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Amiad Water Systems Ltd. 
 
 

ADI-P – Patented Smartphone Operated Controller for Filtration Systems    
 

Amiad’s ADI-P is a smartphone operated controller for filtration systems that is available in two main 
configurations: 
  

• An integrated device for controlling one or two new filters. 

• A standalone device for controlling one or two existing filters. 
 
The ADI-P system consists of two major components: The ADI-P Controller and the ADI-BLE Mobile Application.    
 
In this document, you will find the ADI-P Controller features including updates starting from firmware version 
#1.1.14.  

 

 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
Disclaimer: 
Copyright © 2025 Amiad Water Systems Ltd. All rights reserved.  

The contents of this document, including without limitation all information and materials, images, illustrations, data, drawings, names 
and any other such materials that appear in this document are the sole property of Amiad Water Systems Ltd., including any 
intellectual property rights, whether registered or not, and all know-how contained or embodied therein. Amiad may alter, remove or 
change the Content without any further notice. You may not reproduce, copy, modify, create derivative works from, sell or participate 
in any sale of, or exploit in any way, in whole or in part, any of this document or its content.  

The confidential nature of and/or privilege in the file enclosed is not waived or lost as a result of a mistake or error in this file. If you 
received this file in error, please notify Amiad immediately at info@amiad.com . 

This document does not replace any certified drawing, procedure or information provided by Amiad in reference to a specific customer, 
site or project . 
Amiad assumes that all users understand risks involved within this file and/or its attached materials. This document is given in good 
faith and is not intended to impose any obligation to Amiad. While every effort has been made to ensure the information in this 
manual is accurate and complete, we would appreciate if you can bring any errors or omissions to the knowledge of Amiad or consult 
Amiad experts or its authorized representatives if you have any questions.  

Amiad Water Systems Ltd. D.N. Galil Elyon 1, 1233500, Israel Tel: 972 4 690 9500 | Fax: 972 4 814 1159 Email: info@amiad.com 

Amiad Water Systems Ltd.

ADI-P - patentovaná řídicí jednotka filtračních systémů ovládaná chytrým telefonem

Řídicí jednotka ADI-P společnosti Amiad je určena pro filtrační systémy a ovládá se prostřednictvím chytrého telefonu.
Je dostupná ve dvou hlavních provedeních:

• integrované zařízení pro řízení jednoho nebo dvou nových filtrů,
• samostatné zařízení pro řízení jednoho nebo dvou stávajících filtrů.
Systém ADI-P se skládá ze dvou hlavních částí: řídicí jednotky ADI-P a mobilní aplikace ADI-BLE.
V tomto dokumentu jsou popsány funkce řídicí jednotky ADI-P včetně aktualizací od verze firmwaru 1.1.14.

Upozornění:
Copyright © 2025 Amiad Water Systems Ltd. Všechna
práva vyhrazena.

Obsah tohoto dokumentu, mimo jiné veškeré informace a materiály, obrázky, ilustrace, data, výkresy, názvy a další zde uvedené materiály, je výhradním
vlastnictvím společnosti Amiad Water Systems Ltd., včetně všech práv duševního vlastnictví, ať již registrovaných či nikoli, a veškerého know-how v něm
obsaženého. Společnost Amiad může obsah bez dalšího upozornění změnit nebo odstranit. Tento dokument ani jeho obsah nesmíte zcela ani zčásti
reprodukovat, kopírovat, upravovat, vytvářet z něj odvozená díla, prodávat, podílet se na jeho prodeji ani jej jinak využívat.

Důvěrná povaha a/nebo výsada přiloženého souboru není v důsledku omylu či chyby zrušena ani ztracena. Pokud jste tento soubor obdrželi omylem, neprodleně
informujte společnost Amiad na adrese info@amiad.com.

Tento dokument nenahrazuje žádný certifikovaný výkres, postup ani informaci poskytnutou společností Amiad pro konkrétního zákazníka, lokalitu či projekt. Společnost
Amiad předpokládá, že všichni uživatelé chápou rizika spojená s tímto dokumentem a/nebo jeho přílohami. Dokument je poskytován v dobré víře a nemá společnosti
Amiad ukládat žádnou povinnost. Přestože byla vynaložena maximální péče na zajištění přesnosti a úplnosti tohoto návodu, uvítáme upozornění na případné chyby či
opomenutí; v případě dotazů se obraťte na odborníky společnosti Amiad nebo její autorizované zástupce.

Amiad Water Systems Ltd., D.N. Galil Elyon 1, 1233500, Izrael | Tel.: 972 4 690 9500 | Fax: 972 4 814 1159 | E-mail: info@amiad.com
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 Safety First  

General Safety Instructions 
 

➢ The manufacturer's filtration products always operate as components in a larger system. System designers, 
installers and operators must comply with all relevant safety standards.   

➢ Prior to installation, operation, maintenance and/or any other type of action carried out on the controller, 
carefully read these installation and operation instructions. 

➢ During installation, operation and/or maintenance of the controller all conventional safety instructions must 
be observed in order to avoid danger to the workers, the public and/or to property in the vicinity. 

➢ The system is for use for non-hazardous liquids only! 

➢ Please note: The filter controlled by the controller enters the flushing mode automatically without any prior 
warning. 

➢ No change or modification to the equipment is permitted without written notification given by the 
manufacturer or by its representative(s) on the manufacturer’s behalf. 

➢ Always observe standard safety instructions and good engineering practices whilst working in the filter’s 
vicinity. 

➢ Use the controller only for its intended use as designed by the manufacturer only. Any misuse of the 
controller may lead to damage and may affect your warranty coverage. Consult with the manufacturer prior 
to any non-standard use of this equipment. 

➢ Do not carry out system cleaning and/or maintenance in an explosive atmosphere.    

 

Installation 
 

General 

➢ Install the controller according to the detailed installation instructions provided in this manual or in the 
Quick Guide provided with the filter or controller. 

➢ Make sure to leave enough side and top clearance to enable easy access for safe maintenance operations. 

➢ Make sure to have suitable lighting at the filter’s location to enable good visibility and safe maintenance. 

➢ Arrange suitable platforms and safety barriers to enable easy and safe access to the controller without 
needing to climb on pipes and other equipment. Verify that any platform, barrier, ladder or other such 
equipment is built, installed and used in accordance with the relevant local authorized standards.    

➢ Use only appropriate standard tools and equipment operated by qualified operators when installing, 
operating and maintaining the controller.  

➢ When installation is required in hazardous environment sites, underground or high above ground, make sure 
that the site design and the auxiliary equipment are appropriate and that installation procedures are carried 
out in accordance with the relevant standards and regulations. 

➢ Ensure walking areas around the installation are slip resistant when wet. 

 
Shipment and transporting  

➢ Shipping and transporting the controller must be done in a safe and stable manner and in accordance with 
the relevant standards and regulations. 

 

Bezpečnost na prvním místě

Všeobecné bezpečnostní pokyny

➢ Filtrační výrobky výrobce vždy pracují jako součást většího systému. Projektanti, montážní pracovníci a obsluha systému musí
dodržovat všechny příslušné bezpečnostní normy.
➢ Před instalací, obsluhou, údržbou a/nebo jakýmkoli jiným úkonem na řídicí jednotce si pečlivě přečtěte tento návod k instalaci a
obsluze.
➢ Při instalaci, obsluze a/nebo údržbě řídicí jednotky je nutné dodržovat obvyklé bezpečnostní pokyny, aby nedošlo k ohrožení
pracovníků, veřejnosti ani majetku v okolí.
➢ Systém je určen pouze pro kapaliny, které nejsou nebezpečné.
➢ Upozornění: filtr řízený touto jednotkou přechází do režimu proplachu automaticky a bez předchozího varování.
➢ Bez písemného souhlasu výrobce nebo jeho oprávněného zástupce nejsou povoleny žádné změny ani úpravy zařízení.
➢ Při práci v blízkosti filtru vždy dodržujte standardní bezpečnostní zásady a správnou technickou praxi.
➢ Řídicí jednotku používejte výhradně k účelu, pro který byla výrobcem navržena. Nesprávné použití může způsobit poškození a může
ovlivnit rozsah záruky. Před jakýmkoli nestandardním použitím se poraďte s výrobcem.
➢ Čištění a/nebo údržbu systému neprovádějte ve výbušném prostředí.

Instalace

Všeobecně

➢ Řídicí jednotku instalujte podle podrobných pokynů v tomto návodu nebo v rychlém průvodci dodaném s filtrem či řídicí jednotkou.
➢ Ponechte dostatečný prostor z boku i shora, aby byl zajištěn snadný přístup při bezpečné údržbě.
➢ V místě filtru zajistěte dostatečné osvětlení pro dobrou viditelnost a bezpečnou údržbu.
➢ Zajistěte vhodné pracovní plošiny a ochranné zábrany pro snadný a bezpečný přístup k řídicí jednotce bez nutnosti šplhat po potrubí či jiném
zařízení. Ověřte, že plošiny, zábrany, žebříky a podobné vybavení jsou zhotoveny, instalovány a používány v souladu s příslušnými místními normami.
➢ Při instalaci, obsluze a údržbě používejte pouze vhodné standardní nářadí a vybavení obsluhované kvalifikovanými pracovníky.
➢ Je-li instalace prováděna v nebezpečném prostředí, pod zemí nebo ve výšce, musí návrh pracoviště i pomocné vybavení odpovídat daným
podmínkám a instalace musí probíhat podle příslušných norem a předpisů.
➢ Zajistěte, aby pochozí plochy kolem instalace byly za mokra protiskluzové.

Přeprava a manipulace

Přeprava řídicí jednotky musí probíhat bezpečným a stabilním způsobem a v souladu s příslušnými normami a předpisy.
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Electricity  

➢ Electric wiring must be performed by an authorized electrician only, using standardized and approved 
components. 

➢ The filter should be installed in a manner in which the controller’s electrical components are protected from 
direct contact with water.  

➢ When using external power a 1A external fuse and minimum 22AWG wires are required. 

 

Commissioning 
 

➢ Carefully read this manual prior to operating the controller. 

➢ In order to achieve maximum performance and smooth operation of the controller, performing the start-up 
and first operation procedures exactly as described in this manual is crucial. 

 

Operation and Control 
 

➢ Do not operate the controller before carefully reading and becoming familiar with its operation 
instructions. 

➢ Observe the safety stickers on the controller and do not perform any operation other than those given in 
this manual. 

➢ Do not operate or use the controller for purposes other than its original design. 

➢ The system is for use for non-hazardous liquids only! 

➢ Do not carry out system cleaning and/or maintenance in an explosive atmosphere. 

➢ Remove the batteries when not in use for few months 

 

Before any maintenance or non-standard operation  

   

➢ Servicing the controller should be done only by technicians authorized by the manufacturer. 

➢ Do not carry out system cleaning and/or maintenance in an explosive atmosphere. 

➢ Disconnect the controller and the filter from the power supply and lock the main power switch. 

 
 

Preventing damage due to frost 

➢ Non-operating periods: 

To avoid damage or breakage when temperatures drop, command tubes must be disconnected and drained 
prior to non-operating periods.  

➢ Operating season: 

Your ADI-P controller is equipped with a built-in feature that detects low temperatures and increases the 
number of flushes to avoid freezing of water. You can activate and adjust the settings of this feature in your 
Settings menu. 

➢ When the controller is not in use for a few months (due to winterization or other reason) please remove 
the batteries from the controller 

Elektroinstalace

➢ Elektrické zapojení smí provádět pouze oprávněný elektrikář s použitím normalizovaných a schválených součástí.
➢ Filtr musí být instalován tak, aby elektrické části řídicí jednotky byly chráněny před přímým kontaktem s vodou.
➢ Při použití externího napájení je nutná externí pojistka 1 A a vodiče minimálně 22 AWG.

Uvedení do provozu

➢ Před spuštěním řídicí jednotky si pečlivě přečtěte tento návod.
➢ Pro dosažení maximálního výkonu a bezproblémového provozu je nezbytné provést uvedení do provozu a první spuštění přesně podle tohoto
návodu.

Obsluha a řízení

➢ Řídicí jednotku neprovozujte, dokud si pečlivě nepřečtete její návod k obsluze a neseznámíte se s ním.
➢ Respektujte bezpečnostní štítky na řídicí jednotce a neprovádějte žádný úkon, který není popsán v tomto návodu.
➢ Řídicí jednotku nepoužívejte k jiným účelům, než pro které byla původně navržena.
➢ Systém je určen pouze pro kapaliny, které nejsou nebezpečné.
➢ Čištění a/nebo údržbu systému neprovádějte ve výbušném prostředí.
➢ Pokud se zařízení několik měsíců nepoužívá, vyjměte baterie.

Před údržbou nebo nestandardním úkonem

➢ Servis řídicí jednotky smí provádět pouze technici autorizovaní výrobcem.
➢ Čištění a/nebo údržbu systému neprovádějte ve výbušném prostředí.
➢ Odpojte řídicí jednotku a filtr od napájení a zajistěte hlavní vypínač proti opětovnému zapnutí.

Ochrana před poškozením mrazem

➢ Období mimo provoz:
Aby při poklesu teploty nedošlo k poškození nebo prasknutí, je nutné před odstavením odpojit a vypustit ovládací hadičky.
➢ Provozní sezóna:
Řídicí jednotka ADI-P je vybavena vestavěnou funkcí, která rozpozná nízkou teplotu a zvýší počet proplachů, aby zabránila zamrznutí vody. Funkci
lze aktivovat a její parametry upravit v nabídce Nastavení.
➢ Pokud se řídicí jednotka několik měsíců nepoužívá (např. při zazimování), vyjměte z ní baterie.
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Introduction 
 

Thank you for purchasing the ADI-P controller - a smartphone operated controller for filtration systems of up to 
two filters. The system consists of two major components, the ADI-P Controller and the ADI-BLE Mobile 
Application.  
 
The ADI-P Controller can be supplied in two different configurations: as an integral component already connected 
to the filter(s) and configured for that specific filter model or as a standalone unit to be connected and configured 
for an existing installed filter(s).  
 
This document covers both product configurations. 
 

Getting to know the ADI-P  
(for detailed information see Getting to know the ADI-BLE application on page 10) 
 

Take a few moments to familiarize yourself with the ADI-P Controller components:   
 
 
 
   
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  
 
 
 
 
 
 
 

1. ADI-P panel for manual flushing button and indication LEDs 
2. 3-Way 12VDC solenoid #1 – latch 
3. 3-Way 12VDC solenoid #2 – latch 
4. Solenoids' manual operation handles (Green) 
5. ADI-P cover 

Single solenoid controller        Dual solenoid controller 

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili řídicí jednotku ADI-P - zařízení pro filtrační systémy až se dvěma filtry, které se ovládá chytrým
telefonem. Systém se skládá ze dvou hlavních částí: řídicí jednotky ADI-P a mobilní aplikace ADI-BLE.
Řídicí jednotka ADI-P se dodává ve dvou provedeních: jako integrovaná součást již připojená k filtru/filtrům a nakonfigurovaná pro
daný model filtru, nebo jako samostatná jednotka určená k připojení a konfiguraci pro již instalovaný filtr/filtry.
Tento dokument se vztahuje na obě provedení výrobku.

Seznámení s ADI-P
(Podrobné informace naleznete v části Seznámení s aplikací ADI-BLE na straně 10.)
Věnujte chvíli seznámení s jednotlivými částmi řídicí jednotky ADI-P:

Řídicí jednotka s jedním solenoidem                         Řídicí jednotka se dvěma solenoidy

1. Panel ADI-P s tlačítkem ručního proplachu a indikačními LED
2. Třícestný solenoid 12 V DC č. 1 - bistabilní
3. Třícestný solenoid 12 V DC č. 2 - bistabilní
4. Páčky ručního ovládání solenoidů (zelené)
5. Kryt ADI-P
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ADI-PLT Model 
 
ADI-PLT model equipped with external water pressure sensors for frozen areas. 

        
 
 
 

1. Two external pressure sensors 
2. Protection plug on the central sensor input 

 
 
Important remark: 
 

• When connecting the PLT sensors to the controller body make sure to align the connectors 

• Tighten the cable manually (no external tool ) 
 

 
 
 
 
 
 
 

1 2 

Model ADI-PLT

Model ADI-PLT je vybaven externími snímači tlaku vody pro oblasti s rizikem zamrzání.

1. Dva externí snímače tlaku
2. Ochranná záslepka na vstupu centrálního snímače

Důležité upozornění:

• Při připojování snímačů PLT k tělu řídicí jednotky dbejte na správné vyrovnání konektorů.
• Kabel dotáhněte rukou (bez použití nářadí).
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Initial operation of the ADI-P Controller: 
 

Open the cover of the ADI-P Controller by turning it counterclockwise [1] and insert four alkaline 1.5V AA batteries, 
or remove battery slip [2]. The ADI-P Controller starts operating according to its pre-defined default flushing 
program; flushing at 0.5 bar DP signal or 4-hour time intervals. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
Downloading the Mobile Application: 

 

The free ADI-BLE application by Amiad Water Systems is available for download on Google Play or the 
App Store. 

Scan QR code to download the mobile app: 

 
 

 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

1 
2 

Google Play: 
 

Apple Store: 
 

První spuštění řídicí jednotky ADI-P:

Otevřete kryt řídicí jednotky ADI-P otočením proti směru hodinových ručiček [1] a vložte čtyři alkalické baterie AA 1,5 V, nebo odstraňte
izolační proužek baterií [2]. Řídicí jednotka ADI-P začne pracovat podle předem nastaveného výchozího programu proplachu: při signálu
diferenčního tlaku 0,5 bar nebo v časových intervalech 4 hodiny.

Stažení mobilní aplikace:

Bezplatná aplikace ADI-BLE od společnosti Amiad Water Systems je k dispozici ke stažení na Google Play nebo v App Store.
Naskenujte QR kód a stáhněte si mobilní aplikaci:

Google Play:                                           App Store:
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 Setup and registration of the ADI-BLE mobile app: 
 

 
 

1. Select the applicable SYSTEM UNITS. 
2. Register and complete your details, ensure to add valid email  and click “Submit”. 
3. Registration is done. Press CONNECT to complete. 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
4. Complete the SITE ID form.   

a. Controller supplied with filter:  Name your site The application reads the filter model and controller's serial 
number automatically. 
b. Controller purchased separately: Name your site, select the filter model and enter your controller's serial 
number. 
c. You will get also field with the next yearly maintenance date that you can approve or edit by clicking this 
filed 
 
You may add a site photo by clicking on 
 

5. Enter the SITE INFO details (optional).  
 

Nastavení a registrace mobilní aplikace ADI-BLE:

1. Zvolte příslušné JEDNOTKY SYSTÉMU.
2. Zaregistrujte se a vyplňte své údaje; zadejte platnou e-mailovou adresu a klikněte na „Submit“ (Odeslat).
3. Registrace je dokončena. Pro dokončení stiskněte CONNECT.
4. Vyplňte formulář SITE ID.
   a. Řídicí jednotka dodaná s filtrem: pojmenujte lokalitu. Aplikace automaticky načte model filtru a sériové číslo řídicí jednotky.
   b. Samostatně zakoupená řídicí jednotka: pojmenujte lokalitu, vyberte model filtru a zadejte sériové číslo řídicí jednotky.
   c. Zobrazí se také pole s datem příští roční údržby, které můžete potvrdit nebo upravit kliknutím na toto pole.
   Fotografii lokality můžete přidat kliknutím na příslušnou ikonu.
5. Vyplňte údaje SITE INFO (volitelné).
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6. Once done, click SUBMIT to add your new filter to the SITE List       
 
7. In order to view data from your controller, select the active controller from the SITE LIST, marked by the active 

Bluetooth® icon. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

8. The ONLINE STATUS screen appears and relevant data regarding your filter’s performance can be viewed. 
 

Getting to know the ADI-BLE Application: 
 

Take a few moments to familiarize yourself with the ADI-BLE mobile application interface: 
 
Once running and controlling the filter, the application has 5 main screens. Scroll through these screens by sliding 
to the right or to the left.  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
k 
 
 
 
 

 
 
 
You may also reach the desired screen by clicking on the designated icons that appear at the bottom of the screen. 

6. Po dokončení klikněte na SUBMIT a přidejte nový filtr do seznamu SITE List.
7. Chcete-li zobrazit data z řídicí jednotky, vyberte v seznamu SITE LIST aktivní řídicí jednotku označenou aktivní ikonou Bluetooth®.
8. Zobrazí se obrazovka ONLINE STATUS a můžete sledovat příslušná data o výkonu filtru.

Seznámení s aplikací ADI-BLE:

Věnujte chvíli seznámení s rozhraním mobilní aplikace ADI-BLE.
Po spuštění a při řízení filtru má aplikace 5 hlavních obrazovek. Mezi obrazovkami přecházejte posunutím prstu doprava nebo doleva.

Na požadovanou obrazovku můžete přejít také klepnutím na příslušné ikony ve spodní části obrazovky.
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Screens Details 
 

The Online Status screen:  
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
The Counters screen:  
 

The upper red line Displays the name of the currently connected controller and the 
communication status. 

Last reset at: The date of the last resetting of the counters. 

DP Cycles The number of flush cycles started due to a DP signal. 

Interval Cycles The number of flush cycles started due to the time intervals program. 
Also count the Antifreeze Protection Intervals Flushes 

Preset The number of flush cycles started due to the preset daily start time and 
the current status of this program.  

Manual Cycles The number of flush cycles started due to a manual start command issued 
by the user. 

Total Flushing 
Cycles 

The total number of flush cycles started for any reason. 

Reset Button  Press this button to reset the counters to zero. 

 

 
Alerts screen:  

 

 

 
 
 
 
 

The upper red line Displays the name of the currently connected controller 
and the communication status. 

Time from last flush The time since the end of the last flush cycle.  

Last flush cause  The trigger that initiated the last flush.  

Pressures - Inlet The current reading of the filter's inlet pressure. 

Pressure - Outlet The current reading of the filter's outlet pressure. 

Pressure - DP The pressure differential across the filter; calculated by 
subtracting the outlet pressure from the inlet pressure.  

Manual Flushing Press this icon to start a manual flush cycle. 

The upper red line Displays the name of the currently connected controller and the 
communication status. 

The second line Enables sorting alerts between two dates and resetting an alert.   

The alerts list (see 
below) 

Display the alert messages according to their occurrence time and date.  

Podrobnosti obrazovek

Obrazovka Online Status:
Horní červený řádek Zobrazuje název aktuálně připojené řídicí jednotky a stav komunikace.

Čas od posledního proplachu Doba od ukončení posledního proplachovacího cyklu.

Příčina posledního proplachu Spouštěcí podnět posledního proplachu.

Tlak - vstup Aktuální hodnota tlaku na vstupu filtru.

Tlak - výstup Aktuální hodnota tlaku na výstupu filtru.

Tlak - DP Diferenční tlak na filtru; vypočítá se jako vstupní tlak minus výstupní tlak.

Ruční proplach Stisknutím ikony spustíte ruční proplachovací cyklus.

Obrazovka Counters:

Horní červený řádek Zobrazuje název aktuálně připojené řídicí jednotky a stav komunikace.

Poslední reset Datum posledního vynulování počítadel.

DP Cycles Počet proplachovacích cyklů spuštěných signálem DP.

Interval Cycles Počet cyklů spuštěných časovým intervalem; zahrnuje i proplachy ochrany proti zamrznutí.

Preset Počet cyklů spuštěných přednastaveným denním časem a aktuální stav tohoto programu.

Manual Cycles Počet cyklů spuštěných ručním příkazem uživatele.

Total Flushing Cycles Celkový počet proplachovacích cyklů spuštěných z jakéhokoli důvodu.

Reset Stisknutím tlačítka vynulujete počítadla.

Obrazovka Alerts:
Horní červený řádek Zobrazuje název aktuálně připojené řídicí jednotky a stav komunikace.

Druhý řádek Umožňuje třídit výstrahy mezi dvěma daty a výstrahu resetovat.

Seznam výstrah Zobrazuje zprávy výstrah podle času a data jejich výskytu.
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Alarms and faults list: 
Alert Possible cause Recommended Action 

Low battery Low battery voltage Replace all 4 controller batteries 

Low battery pause Controller paused due to low battery voltage Replace all 4 controller batteries 

High DP alarm DP value is >=  HDA threshold (units: bar/100) Alert only 

High DP fault DP value is >=  HDF threshold (units: bar/100) Alert only 

Continuous mode alert Controller exceeded number of consecutive 
flushes for alerts 

Check configuration/check DP: If high, perform 
manual flush with downstream valve closed, 
open the filter for inspection 

DFU failed Firmware update fail Validate mobile cellular reception and try again 

Out of range app 
connection 

Controller out of range during connection 
session 

Get closer to the controller with the smartphone 
(within Bluetooth® range) 

Sensor pressure read 
failed  

The number of the sensor that failed to read. 
Inlet(0), Outlet(1), Piston(2) 

confirm tubes proper connection 
If continues - contact support 

Capacitor charger start 
failed  

Unable to charge capacitor Contact support 

Load capacitor timeout  Capacitor charge timeout Check battery voltage level, contact support 

Low downstream 
pressure   

The outlet pressure is less than 1.5 bar Check the filter and the water system 

High upstream pressure  The inlet pressure is greater than maximum 
allowed pressure for the filter 

Adjust the water system inlet pressure 

Anti Freeze Active Freezing Protection start, as a result of Low 
Temperature Threshold 

 

Anti Freeze Exit Stop Freezing Protection procedure  

 
Reports screen: 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
History screen:  

 
 

The upper red line Displays the name of the currently connected controller and the 
communication status. 

The second line Displays icons of the different flush types. Select the desired icons to be 
displayed on the chart.   

The chart window Displays the number of flush cycles according to the selected icons.  

Total Flushing Cycles The total number of flush cycles currently displayed in the chart window.  

The lower black line Enables the user to select the chart’s time span (day, week, month). 

The upper red line Displays the name of the currently connected controller and the 
communication status. 

The second line Enables sorting events between two dates and deleting an event.   

The black line Enables filtering events according to the four flush types (DP, Interval, 
Manual, Preset, Anti Freeze). 

The events list Display the events messages according to their occurring time and date.  

Seznam alarmů a poruch:

Výstraha Možná příčina Doporučený postup

Slabá baterie Nízké napětí baterie Vyměňte všechny 4 baterie řídicí jednotky.

Pozastavení - slabá baterie Řídicí jednotka je pozastavena kvůli nízkému napětí Vyměňte všechny 4 baterie řídicí jednotky.

Alarm vysokého DP Hodnota DP ≥ práh HDA (bar/100) Pouze výstraha.

Porucha vysokého DP Hodnota DP ≥ práh HDF (bar/100) Pouze výstraha.

Výstraha nepřetržitého režimu Překročen počet po sobě jdoucích proplachů pro
výstrahu

Zkontrolujte konfiguraci/DP. Je-li DP vysoké, proveďte ruční proplach se zavřeným ventilem za
filtrem a filtr otevřete ke kontrole.

DFU selhalo Aktualizace firmwaru selhala Ověřte mobilní datové připojení a zkuste znovu.

Připojení mimo dosah Řídicí jednotka byla během spojení mimo dosah Přibližte chytrý telefon k řídicí jednotce (v dosahu Bluetooth®).

Chyba snímače tlaku Nepodařilo se načíst snímač: vstup (0), výstup (1), píst
(2)

Ověřte správné připojení hadiček; pokud problém trvá, kontaktujte podporu.

Selhalo spuštění nabíjení
kondenzátoru

Kondenzátor nelze nabít Kontaktujte podporu.

Časový limit nabíjení
kondenzátoru

Nabíjení kondenzátoru překročilo limit Zkontrolujte napětí baterií, kontaktujte podporu.

Nízký tlak za filtrem Výstupní tlak je nižší než 1,5 bar Zkontrolujte filtr a vodní systém.

Vysoký tlak před filtrem Vstupní tlak je vyšší než maximální povolený tlak filtru Upravte vstupní tlak vodního systému.

Ochrana proti mrazu aktivní Ochrana spuštěna kvůli nízké teplotě

Ochrana proti mrazu ukončena Ukončení postupu ochrany proti zamrznutí

Obrazovka Reports:

Horní červený řádek Zobrazuje název aktuálně připojené řídicí jednotky a stav komunikace.

Druhý řádek Zobrazuje ikony různých typů proplachu. Vyberte ikony, které se mají zobrazit v grafu.

Okno grafu Zobrazuje počet proplachovacích cyklů podle zvolených ikon.

Celkem proplachů Celkový počet cyklů právě zobrazených v grafu.

Spodní černý řádek Umožňuje zvolit časový rozsah grafu (den, týden, měsíc).

Obrazovka History:

Horní červený řádek Zobrazuje název aktuálně připojené řídicí jednotky a stav komunikace.

Druhý řádek Umožňuje třídit události mezi dvěma daty a událost odstranit.

Černý řádek Umožňuje filtrovat události podle pěti typů proplachu (DP, interval, ruční, přednastavený, ochrana proti mrazu).

Seznam událostí Zobrazuje zprávy událostí podle času a data jejich výskytu.
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The Menu screens: 
 
Enter the menu screens by tapping on the Menu icon in the upper left corner of the SITE LIST screen: 

 

 

 
 
 

 
The Settings screens: 
 
Enter the settings screen by tapping on the 'Settings' icon in the upper right corner of any of the 5 main screens: 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

System Units Select the system engineering units: Metric or US. 

Language Select the application user interface language: English, Spanish, French, German, 
Hebrew, Italian, Portuguese, Russian, Turkish and Chinese.  

Account Displays the registration details of the system: User name, User e-mail, User 
country, User company and User job description. 

User Manual  This screen shows the user manual. 

Support  Contact Us screen. 

App Version Displays the current version of the ADI-P Application. 

Messages Messages from the Amiad system 

The upper red 
line 

Displays the name of the currently connected controller and the communication status. 

Controller State Displays the current controller state and allows the user to switch the controller ON and OFF 

DP Set Point Displays the DP level for starting a flush cycle and allows the user to enable or disable the DP 
operation. 
The recommended setting is displayed at the bottom of the screen.  

Interval Allows the user to set the time intervals for flushing and enable or disable the flushing 
according to time intervals. 
The recommended setting is displayed at the bottom of the screen.   

Daily Preset 
Flush 

Allows the user to set specific flushing start times. Start time can be set as daily start times or 
single-time start times. The user can set up to 8 start times.  

Flush Time Allows the user to set the duration of the flush operation. 
The recommended setting is displayed at the bottom of the screen.   

Dwell Time In case the system operates two filters, this parameter allows the operator to set the time 
delay between the flush cycles of the first and second filters.   

Battery Displays the current capacity level of the controller’s batteries. 

ID Enables the user to set the site’s picture, name , next maintenance date ( after 1 year of 10,000 
flushes)and ID parameters such as: filter model, controller’s serial number and filter serial 
number.  
The second screen allows the user to select the type of the water source, flow-rate, the working 
pressure and the filtration degree of the filter. 
Press SUBMIT to submit the data. 

Technician 
Settings 

See the following table. 

About Displays the current device ID, App version, Firmware version, Hardware version, Bootloader 
version, controller installation date. If updated firmware is available this screen prompts the 
user to update the system by pressing the Update Now button. 

Obrazovky nabídky:

Do obrazovek nabídky vstoupíte klepnutím na ikonu Menu v levém horním rohu obrazovky SITE LIST:

Systémové jednotky Zvolte jednotky systému: metrické nebo US.

Jazyk Jazyk rozhraní aplikace: angličtina, španělština, francouzština, němčina, hebrejština, italština, portugalština, ruština, turečtina a
čínština.

Účet Zobrazuje registrační údaje: uživatelské jméno, e-mail, zemi, společnost a pracovní pozici.

Uživatelský návod Zobrazí uživatelský návod.

Podpora Obrazovka Kontaktujte nás.

Verze aplikace Zobrazuje aktuální verzi aplikace ADI-P.

Zprávy Zprávy ze systému Amiad.

Obrazovky nastavení:

Do nastavení vstoupíte klepnutím na ikonu „Settings“ v pravém horním rohu kterékoli z 5 hlavních obrazovek:

Horní červený řádek Zobrazuje název aktuálně připojené jednotky a stav komunikace.

Stav řídicí jednotky Zobrazuje aktuální stav a umožňuje jednotku zapnout nebo vypnout.

Nastavená hodnota DP Zobrazuje DP pro spuštění proplachu a umožňuje funkci DP povolit/zakázat. Doporučená hodnota je dole na obrazovce.

Interval Nastavení časových intervalů proplachu a jejich zapnutí/vypnutí. Doporučená hodnota je dole.

Denní přednastavený proplach Umožňuje nastavit až 8 denních nebo jednorázových časů spuštění.

Doba proplachu Nastavení délky proplachu. Doporučená hodnota je dole.

Prodleva U systémů se dvěma filtry nastavuje prodlevu mezi proplachem prvního a druhého filtru.

Baterie Zobrazuje aktuální úroveň kapacity baterií.

ID Umožňuje nastavit fotografii a název lokality, termín další údržby (po 1 roce nebo 10 000 proplachů) a identifikační údaje
filtru a řídicí jednotky. Druhá obrazovka umožňuje vybrat typ zdroje vody, průtok, pracovní tlak a stupeň filtrace. Data
odešlete tlačítkem SUBMIT.

Nastavení technika Viz následující tabulka.

O aplikaci Zobrazuje ID zařízení, verzi aplikace, firmwaru, hardwaru a bootloaderu a datum instalace. Je-li dostupný nový firmware,
nabídne aktualizaci tlačítkem Update Now.
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Technician Settings section: 
 
This section of the application contains the system’s basic and fundamental settings. Do not change any of these settings if you 
are not totally familiar with the specific filtration system, filters and controller. Incorrect settings may cause the system to 
become nonoperational.   
Access to the Technician Settings screens requires a password: 1234.  
  

The upper black line Enables the technician to search for a specific data item. 

Filter Type Select the specific filter(s) model controlled by the current controller. 

Operation Mode Select the operation mode of this controller.  
Controller = Primary 
Primary = the first controller in a chain of controllers or a stand-alone controller.  
Secondary = a member of a chain of controllers which is controlled by a Primary controller.  
DP Sensor = set this controller as the source of DP signal for the controller chain. 

Pause Interval flush if DP 
is less than 

Set a DP value to serve as a minimal DP level for starting a flush cycle by the time intervals 
parameter. If the DP reading is lower than this value, the flush cycle by time interval will not start.  

Interval Flush Pause    Enable or disable the operation of the Time Operation Mode Threshold parameter. 

DP Delay Set the time that the DP signal should be ON before starting flushing according to a DP signal. This 
parameter is used to eliminate unnecessary flushing due to a momentary high differential pressure. 

High DP Alarm Set Point Set the DP level for issuing a High DP Alarm Message (System Log). 
 

Repeated Flushes to 
Start Fault Mode 

Set the number of continuous flush cycles so the ADI-P controller enter to Fault Mode. 

Cycle Time for 
Continuous 

Set the cycle time for counting a flush cycle as continuous flushing. If the time between two flush 
cycles is shorter than “Minimum Cycle Time for Continuous Status” – then it’s counted as 
continuous flushing. 

Action to take in 
Continuous Fault Mode 

Select the Action to Take when Continuous Fault Mode is detected: Ignore:  Ignore the alert and 
continue flushing according to DP Set Point. Time only: Stop flushing according to DP measurement 
and flush according to Time Interval only. 

Ignore DP After Flush Set the time duration after the end of a flush cycle during which the DP reading is ignored. 

Cycle Relay Output Set the time for the end of cycle signal to be ON after the flush cycle ends. 

Solenoid pulse length  Set the operation of the Output relay to EOC (end of cycle ON), Alarm (set this output as an Alarm 
output) or Disable (the relay is not active).  

Valve 2 Mode It is possible to connect a second solenoid to the system that can operate as a second filter or a 
downstream valve.  
Set the task for the second solenoid: Disable, 2nd filter or Downstream. 
When a downstream valve is selected a new entry field is added to the Technician Screens List for 
setting the delay time for the downstream valve.  

  

Freezing Protection Freezing Protection - This function is to prevent from the filter to freeze in low temperature while it 
connected to water source. Default: Enable  

Low Temperature 
Threshold 

Freezing Protection - Temperature setpoint to start filter flushing. Default: 4°c 

Protecting Flushing 
Interval 

Freezing Protection - Flushing Interval while freezing protection Is activated. Default: 60 min 

Sensor Role Config Allows the user to utilize all three controller sensors as needed. 

IO Screen This screen displays the status of the system's I/Os according to the currently designated filter 
model:  
Digital Input 1 type, Digital Input 3 type, the maximal reading of the Inlet pressure, the minimal 
reading of the Outlet pressure, the Piston pressure and the current Battery Voltage. 
 
This screen also allows the technician to test the operation of the system outputs: 
Solenoid 1, Solenoid 2 and the Output Relay. Select ON or OFF. 

 

Sekce Nastavení technika:

Tato část aplikace obsahuje základní a zásadní nastavení systému. Neměňte je, pokud nejste dokonale obeznámeni s konkrétním filtračním
systémem, filtry a řídicí jednotkou. Nesprávné nastavení může způsobit nefunkčnost systému.
Přístup do obrazovek Nastavení technika vyžaduje heslo: 1234.

Horní černý řádek Umožňuje technikovi vyhledat konkrétní datovou položku.

Typ filtru Vyberte konkrétní model(y) filtru řízené aktuální jednotkou.

Provozní režim Zvolte provozní režim. Controller/Primary = první jednotka v řetězci nebo samostatná jednotka. Secondary = člen řetězce řízený primární jednotkou.
DP Sensor = tato jednotka je zdrojem signálu DP pro řetězec.

Pozastavit intervalový proplach,
pokud je DP nižší než

Nastavte minimální hodnotu DP pro proplach podle časového intervalu. Je-li DP nižší, intervalový proplach se nespustí.

Interval Flush Pause Zapnutí/vypnutí parametru prahu časového provozního režimu.

Prodleva DP Nastavte dobu, po kterou musí být signál DP aktivní před spuštěním proplachu. Slouží k potlačení zbytečných proplachů při krátkodobém zvýšení
diferenčního tlaku.

Práh alarmu vysokého DP Nastavte hodnotu DP pro vydání zprávy o vysokém DP (System Log).

Počet opakovaných proplachů pro
poruchový režim

Nastavte počet nepřetržitých cyklů, po kterém jednotka přejde do poruchového režimu.

Čas cyklu pro nepřetržitý režim Nastavte čas pro posouzení cyklu jako nepřetržitého. Je-li interval mezi dvěma proplachy kratší než „Minimum Cycle Time for Continuous Status“,
cyklus se započítá jako nepřetržitý.

Akce v poruchovém režimu
nepřetržitého proplachu

Ignore: výstrahu ignoruje a pokračuje podle nastaveného DP. Time only: zastaví proplach podle DP a proplachuje pouze podle časového intervalu.

Ignorovat DP po proplachu Nastavte dobu po skončení proplachu, po kterou se hodnota DP ignoruje.

Výstup relé cyklu Nastavte dobu, po kterou je po skončení cyklu aktivní signál konce cyklu.

Délka impulzu solenoidu Nastavuje funkci výstupního relé: EOC (konec cyklu), Alarm nebo Disable.

Režim ventilu 2 Druhý solenoid může ovládat druhý filtr nebo ventil za filtrem. Vyberte Disable, 2nd filter nebo Downstream. Při volbě Downstream se doplní pole pro
nastavení prodlevy ventilu.

Ochrana proti zamrznutí Zabraňuje zamrznutí filtru při nízké teplotě, pokud je připojen ke zdroji vody. Výchozí: Enable.

Práh nízké teploty Teplota pro spuštění proplachu z důvodu ochrany proti zamrznutí. Výchozí: 4 °C.

Interval ochranného proplachu Interval proplachu při aktivní ochraně proti zamrznutí. Výchozí: 60 min.

Konfigurace role snímačů Umožňuje podle potřeby využít všechny tři snímače řídicí jednotky.

Obrazovka I/O Zobrazuje stav vstupů/výstupů podle zvoleného modelu filtru: typ DI1 a DI3, max. vstupní tlak, min. výstupní tlak, tlak pístu a napětí baterie.
Umožňuje také testovat výstupy: Solenoid 1, Solenoid 2 a Output Relay - ON/OFF.
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Important note: make sure to click on the V icon after changing any of the above technician settings.  

 
Additional Settings screens: 
 

Export Data This screen allows the user to export the controller’s data (as an Excel file). The screen displays a 
list of supported applications for exporting the data (depending on the applications already 
installed on the user’s smartphone. 

Restore to Filter Type 
Settings 

Allows the user to reset the controller’s data and restore the default parameters for the current 
filter type which is controlled by this controller. 

Restore to Factory 
Settings 

Allows the user to delete all of the controller’s data and restore the factory default settings; The 
default filter model will be according to the filter provided with the controller, or according to the 
customer's initial settings. 

Delete Amiad Allows the user to delete a site from the smartphone.  

 

Důležitá poznámka: po změně kteréhokoli výše uvedeného nastavení technika vždy klikněte na ikonu V.

Další obrazovky nastavení:

Export dat Umožňuje exportovat data řídicí jednotky jako soubor Excel. Zobrazuje seznam podporovaných aplikací pro export podle aplikací
nainstalovaných v chytrém telefonu.

Obnovit nastavení typu filtru Umožňuje vynulovat data řídicí jednotky a obnovit výchozí parametry aktuálního typu filtru.

Obnovit tovární nastavení Vymaže všechna data řídicí jednotky a obnoví tovární nastavení. Výchozí model filtru bude odpovídat filtru dodanému s jednotkou nebo
počátečnímu nastavení zákazníka.

Delete Amiad Umožňuje odstranit lokalitu z chytrého telefonu.
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Download and Export Reports 
 
In addition to the on-screen reports, the ADI-P is capable of logging, storing, downloading, and exporting status and 
operation data through the user's smartphone. 
 

1. Enter the "Export Data" section of the Settings Screen; In order to make sure that the system exports the 
latest data, refresh the screen (slide your finger along the screen from top to bottom).  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

2. Depending on the general communication applications installed on your smartphone, the ADI-P application 
displays the various options for sending reports. 

3. Select the preferred application, the recipient and send the reports. 
4. ADI-P sends 5 reports in CVS file format (Excel): system-id, parameters-setup, flush-events, alarm-events 

and params-setup-audit. 
 
 
 
 
 

Stažení a export reportů

Kromě reportů zobrazených na displeji dokáže ADI-P prostřednictvím chytrého telefonu uživatele zaznamenávat, ukládat, stahovat a
exportovat údaje o stavu a provozu.

1. V nabídce Nastavení otevřete část „Export Data“. Chcete-li mít jistotu, že systém exportuje nejnovější data, obnovte obrazovku tažením
prstu shora dolů.

2. Podle komunikačních aplikací nainstalovaných v telefonu zobrazí aplikace ADI-P dostupné možnosti odeslání reportů.
3. Vyberte požadovanou aplikaci, příjemce a reporty odešlete.
4. ADI-P odešle 5 reportů ve formátu CSV (Excel): system-id, parameters-setup, flush-events, alarm-events a params-setup-audit.
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Filter Maintenance Reminder 
The ADI-BLE mobile application will provide pop-up notifications to users, recommending maintenance for their 

filtration system. These notifications will include specific spare part kit information and prompt users to contact 

their dealer for further assistance. The pop-up logic will be triggered by either the flush counter reaching a set 

threshold (10,000 flushes) or an annual reminder, whichever occurs first.  

This feature will increase filter reliability by performing preventative maintenance  

a. Flow:  

i. Upon registering their controller in the ADI-BLE app, users will be prompted to input their installation 

date along with other required data. 

ii. By default, the app will display the installation date upon connection to the controller, but users have 

the option to customize this setting. 

iii. The pop-up notifications logic will be triggered by either: 

• Reaching a preset number of flushes (flush counter). 

• Receiving an annual reminder. 

• Whichever trigger occurs first will initiate the pop-up notification 

iv. User can press "remind me later" so message will popup again after 1 week or press "done " upon 
completion  

v. User can check maintenance date or edit it by going to setting and select ID 
b. Popup maintenance notification content: 

i. Recommendation for maintenance. 

ii. Specific spare part kit part number and description for the filter type. 

iii. Instruction to contact the dealer for further assistance. 

iv. Link to Amiad Parts Center website – the spare parts kits section  

c. In addition, link to Amiad Parts center was added to the ADI-BLE menu page, Amiad Water Systems 

Few screen which demonstrates this feature: 

 

Připomínka údržby filtru

Mobilní aplikace ADI-BLE zobrazuje vyskakovací upozornění doporučující údržbu filtračního systému. Upozornění obsahují údaje o konkrétní sadě
náhradních dílů a vyzývají uživatele, aby se obrátil na svého prodejce. Upozornění se aktivuje buď po dosažení nastaveného počtu proplachů (10
000), nebo po uplynutí jednoho roku - podle toho, co nastane dříve. Tato funkce zvyšuje spolehlivost filtru díky preventivní údržbě.

a. Postup:
i. Při registraci řídicí jednotky v aplikaci ADI-BLE je uživatel vyzván k zadání data instalace a dalších požadovaných údajů.
ii. Ve výchozím nastavení aplikace po připojení k řídicí jednotce zobrazí datum instalace; uživatel jej může upravit.
iii. Upozornění se spustí při jedné z následujících podmínek:
• dosažení přednastaveného počtu proplachů,
• roční připomínka,
• rozhoduje podmínka, která nastane jako první.
iv. Uživatel může zvolit „remind me later“ a zpráva se zobrazí znovu za 1 týden, nebo po dokončení zvolit „done“.
v. Datum údržby lze zkontrolovat či upravit v Nastavení > ID.

b. Obsah vyskakovacího upozornění na údržbu:
i. doporučení údržby,
ii. číslo dílu a popis konkrétní sady náhradních dílů pro daný typ filtru,
iii. pokyn kontaktovat prodejce,
iv. odkaz na web Amiad Parts Center - sekci sad náhradních dílů.
c. Odkaz na Amiad Parts Center byl přidán také na stránku nabídky ADI-BLE. Níže je několik obrazovek ilustrujících tuto funkci:
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Troubleshooting 
 

The ADI-P Filter Backwash Controller is a crucial component of your filtration system, ensuring its efficient 
operation. This troubleshooting guide aims to assist you in resolving common issues related to the controller, which 
is controlled via Bluetooth communication and mobile app.  
Please follow the steps below systematically to identify and resolve the problem you are experiencing. 
If you have other issues, please contact us adi-p@amiad.com   or via the mobile application support 
 

Controller /Hardware issues 

 

Problem Cause Check Recommended action 

The controller fails to 
initiate flushing.  

Empty or low battery. Examine the battery 
status.  

Replace batteries. 

Incorrect DP settings.  Inspect the Differential 
Pressure (DP) across 
the filtration system. 

Adjust DP settings based on water 
quality and dirt load. 

'Interval flush pause' is 
ON. 

In the ADI-BLE mobile 
app, go to Technician 
settings and check 
'Interval Flush Pause' 
status. 

If the 'Interval Flush Pause' status is 
ON, turn it OFF. 

'Action to take in 
continuous flush' is set 
to 'Time only'  

Check 'Action to take 
in continuous flush' in 
the Technician Settings 
in the ADI-BLE app. 

Go to technician settings >> Action to 
take in continuous flush' >> change 
from 'Time only to 'Ignore'. 

The controller is set as 
secondary. 

Go to Technician 
settings and check 
'Operation mode' 
status. 

If the 'Operation Mode' status is 
SECONDARY, Change it to 
CONTROLLER. Reselect filter type. 

The controller is in 
'Pause Mode' 

Check 'Controller 
State' in the Settings in 
the ADI-BLE app. 

If the 'Controller State' status is OFF, 
change it to ON. 

Valve Issues 
(Open/Close 
Problems). 
  
  

Faulty solenoid. Inspect the solenoid 
for defects or wiring. 

Replace solenoid or repair wiring.  

Incorrect control tubes 
connections. 

Check the control 
tubes schema in the 
IOM  

Connect the control tubes correctly  

Faulty flushing valve. Examine the valve for 
faults. 

Service the valve or replace if needed 

Controller does not 
work at all.  
  

Improper battery 
insertion or connection 

Verify battery 
placement and 
connections. 
Check battery 

Reinsert battery correctly.  
Ensure secure connections. 

Odstraňování závad
Řídicí jednotka zpětného proplachu ADI-P je klíčovou součástí filtračního systému a zajišťuje jeho efektivní provoz. Tento průvodce pomáhá řešit
běžné problémy řídicí jednotky ovládané přes Bluetooth a mobilní aplikaci. Postupujte systematicky podle níže uvedených kroků, abyste problém
identifikovali a odstranili. V případě dalších potíží nás kontaktujte na adi-p@amiad.com nebo prostřednictvím podpory v mobilní aplikaci.

Problémy řídicí jednotky / hardwaru

Problém Příčina Kontrola Doporučený postup

Řídicí jednotka nespustí proplach. Vybitá nebo slabá baterie. Zkontrolujte stav baterie. Vyměňte baterie.

Nesprávné nastavení DP. Zkontrolujte diferenční tlak (DP) ve
filtračním systému.

Upravte DP podle kvality vody a množství nečistot.

„Interval flush pause“ je ON. V aplikaci ADI-BLE otevřete Nastavení
technika a zkontrolujte stav.

Je-li funkce ON, přepněte ji na OFF.

„Action to take in continuous flush“ =
„Time only“.

Zkontrolujte tuto položku v Nastavení
technika.

Změňte „Time only“ na „Ignore“.

Řídicí jednotka je nastavena jako
Secondary.

V Nastavení technika zkontrolujte
„Operation mode“.

Je-li SECONDARY, změňte na CONTROLLER a znovu vyberte typ
filtru.

Řídicí jednotka je v režimu Pause. V Nastavení zkontrolujte „Controller State“. Je-li OFF, změňte na ON.

Problémy s ventilem
(otevření/zavření).

Vadný solenoid. Zkontrolujte solenoid a zapojení. Solenoid vyměňte nebo opravte kabeláž.

Nesprávné připojení ovládacích
hadiček.

Zkontrolujte schéma hadiček v IOM. Připojte ovládací hadičky správně.

Vadný proplachovací ventil. Zkontrolujte ventil. Ventil opravte nebo podle potřeby vyměňte.

Řídicí jednotka vůbec nefunguje. Nesprávně vložená nebo připojená
baterie.

Zkontrolujte umístění baterií a kontakty. Vložte baterie správně a zajistěte pevné kontakty.
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orientation  

Battery damage or age Inspect battery for 
damage or age. 

Replace damaged/old battery with a 
compatible one. High quality or 
industrial grade battery. 
Our recommendation is to replace the 
batteries once a year  

 Water entered into the 
battery compartment  

Check if open the 
compartment and dry 
the water resolve the 
issues otherwise need 
to replace due to 
water damage  

Need to pay attention to protect the 
product from water when open the 
compartment to replace batteries 
Does not covered in the controller 
warranty 
 

Valves Operating 
Oppositely (Open 
instead of Close, Close 
instead of Open). 

Solenoid polarity 
reversed 

Ensure solenoids are 
correctly connected 

Reverse the solenoid connections 
polarity 

Firmware Update 
Failed. 
  

The latest Firmware 
version has not been 
downloaded to the 
mobile device 

Check in the 'About' 
section that last 
firmware version has 
been downloaded 

In the ADI-BLE, go to Settings >> About 
>> check 'Last FOTA Downloaded' date.  

Bluetooth interruption. Verify Bluetooth 
connection. 
Ensure mobile device 
is close to the 
controller (few 
meters) and not 
disturbed. 

Retry firmware update while ensuring 
constant Bluetooth connection.  

Sensor failure 
  

Loose connection. Ensure the sensor 
tube/wire connection 
is stable. 

 Tighten the connection  

Sensor malfunction. Confirm filtration 
system pressure. 

Configurate the piston sensor role as 
an inlet/outlet sensor. 
Open the mobile app, connect to your 
controller, and app do the following. 
Settings >> Technician Settings 
(password: 1234) >> Sensor Role 
Config >> Select piston sensor as Inlet 
or Outlet. Connect the piston sensor to 
the inlet/outlet tube. 
 
This requires FW version 1.4.6 or 
newer 

Excessive negative 
pressure in the 
filtration system 

Check water pressure 
in the system with 
external pressure stat  

install anti vacuum valve at the inlet 
 

Poškozená nebo stará baterie. Zkontrolujte poškození/stáří baterie. Poškozenou či starou baterii nahraďte kompatibilní, kvalitní
nebo průmyslovou baterií. Doporučujeme výměnu jednou
ročně.

Do prostoru baterií vnikla voda. Otevřete prostor a vysušte jej; pokud
problém trvá, může být nutná výměna kvůli
poškození vodou.

Při otevření prostoru kvůli výměně baterií chraňte výrobek před
vodou. Poškození vodou není kryto zárukou.

Ventily pracují opačně (otevírají
místo zavírání a naopak).

Obrácená polarita solenoidu. Ověřte správné připojení solenoidů. Obraťte polaritu připojení solenoidu.

Aktualizace firmwaru selhala. Nejnovější firmware nebyl stažen do
mobilního zařízení.

V části „About“ ověřte, že je stažena
nejnovější verze firmwaru.

V ADI-BLE otevřete Settings > About a zkontrolujte datum „Last
FOTA Downloaded“.

Přerušení Bluetooth. Ověřte spojení Bluetooth. Mobilní zařízení
musí být několik metrů od řídicí jednotky a
bez rušení.

Aktualizaci opakujte při stabilním spojení Bluetooth.

Porucha snímače. Uvolněné připojení. Ověřte stabilní připojení hadičky/kabelu
snímače.

Připojení dotáhněte.

Porucha snímače. Ověřte tlak ve filtračním systému. Nakonfigurujte snímač pístu jako vstupní/výstupní: Settings >
Technician Settings (heslo 1234) > Sensor Role Config > Inlet
nebo Outlet. Připojte snímač pístu k příslušné hadičce. Vyžaduje
FW 1.4.6 nebo novější.

Nadměrný podtlak ve filtračním
systému.

Zkontrolujte tlak v systému externím
tlakoměrem.

Na vstupu nainstalujte zavzdušňovací / podtlakový ventil.
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No signal in ADI-PLT Check the connectors 
for blockage 

Clean carefully the surface of the 
connector by air or hand. 
Remark - Don't use any tool to close 
the sensor connectors 

Flushing by interval 
does not work. 

Interval flush pause is 
ON. 

Go to Technician 
settings and check 
'Interval Flush Pause' 
status. 

If the 'Interval Flush Pause' status is 
ON, turn it OFF. 

continuous flush while 
outlet pressure 
displays zero 

  Reset to factory settings: Click on 
restore to factory settings in the 
settings screen. 
Go to settings and click on Technician 
setting. 
Insert the password: 1234 
Click on Filter type. 
Select a different filter type than 
currently configured.  
Click on the V to save: 
Reenter to filter type settings, select 
the desired filter type and click on the 
V to save. 
 
 

 

 

 

Mobile app\User interface issues 

Problem Cause Check Recommended action 

Connection Issues. 
  

Bluetooth disabled. 
Bluetooth out of range. 

Ensure Bluetooth 
range.  
Move closer to the 
controller to establish 
a Bluetooth 
connection  

Enable Bluetooth on mobile device. 
Restart device - reinsert one battery. 

Mobile app 
Malfunction. 

 Reset mobile app. Exit and enter the mobile app. 
Reinstall app - unload and 
redownload the mobile app. 

Another user is 
connected to this 
controller. 

Check that no one else 
is connected to the 
controller. 

Reset device (disconnect power/re 
insert batteries) or disconnect other. 
User. 

Outdated mobile 
device operating 
system. 

 Update mobile device operating 
system version. 

Žádný signál v ADI-PLT. Zkontrolujte konektory, zda nejsou ucpané. Povrch konektoru opatrně vyčistěte vzduchem nebo rukou.
Poznámka: k uzavření konektorů snímače nepoužívejte nářadí.

Intervalový proplach nefunguje. Interval flush pause je ON. V Nastavení technika zkontrolujte „Interval
Flush Pause“.

Je-li ON, přepněte na OFF.

Nepřetržitý proplach, přitom
výstupní tlak ukazuje nulu.

Obnovte tovární nastavení. Poté: Settings > Technician Settings
> zadejte 1234 > Filter type > vyberte jiný typ filtru > potvrďte
V > znovu otevřete Filter type > vyberte požadovaný typ >
potvrďte V.

Problémy mobilní aplikace / uživatelského rozhraní

Problém Příčina Kontrola Doporučený postup

Problémy s připojením. Bluetooth je vypnuté / mimo dosah. Ověřte dosah Bluetooth. Přibližte se k řídicí
jednotce.

Zapněte Bluetooth. Restartujte jednotku vyjmutím a opětovným
vložením jedné baterie.

Porucha mobilní aplikace. Resetujte aplikaci. Ukončete a znovu spusťte aplikaci. Případně ji odinstalujte a
znovu stáhněte.

K řídicí jednotce je připojen jiný
uživatel.

Ověřte, že není připojen nikdo další. Resetujte zařízení (odpojte napájení / vložte baterie) nebo
odpojte druhého uživatele.

Zastaralý operační systém mobilního
zařízení.

Aktualizujte operační systém mobilního zařízení.
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Controller does not 
present water 
pressure. 

The controller is set as 
secondary. 

Go to Technician 
settings and check 
'Operation mode' 
status. 

If the 'Operation Mode' status is 
SECONDARY, Change it to 
CONTROLLER. Reselect filter type 

I cannot see history in 
mobile App  

Known issue in older 
versions   

Check for the latest 
ADI-BLE version on 
Apple store/Google 
store. 
Check for FW version 
to be 1.4.6 or newer  

Update controller's firmware if 
required 

I see negative value in 
my DP reading  

tubes may have been 
connected opposite 

Check tubes 
connection polarity to 
confirm not opposite 

Connect tubes in the right direction 
for inlet/outlet 

The Controller issues 
alerts following 
firmware upgrade  

Filter type 
configuration might be 
erased 

Check filter type 
configuration  

Go to settings >> Click 'Restore to 
Filter Type Settings'. 

I get piston error in 
my ADI-PLT controller  

The default filter type 
configuration has the 
piston sensor enabled. 
 

Check filter type 
configuration  

Reinsert battery and then select a 
filter type with piston sensor disabled 
such as ‘Mini-Sigma 2 PS’  
 

 

Řídicí jednotka nezobrazuje tlak
vody.

Je nastavena jako Secondary. V Nastavení technika zkontrolujte
„Operation mode“.

Je-li SECONDARY, změňte na CONTROLLER a znovu vyberte typ
filtru.

V mobilní aplikaci nevidím historii. Známý problém starších verzí. Ověřte nejnovější verzi ADI-BLE v App
Store/Google Play a firmware 1.4.6 nebo
novější.

V případě potřeby aktualizujte firmware řídicí jednotky.

Hodnota DP je záporná. Hadičky mohou být připojeny
obráceně.

Ověřte polaritu připojení hadiček. Připojte hadičky správným směrem pro vstup/výstup.

Po aktualizaci firmwaru jednotka
vydává výstrahy.

Konfigurace typu filtru mohla být
vymazána.

Zkontrolujte konfiguraci typu filtru. Settings > Restore to Filter Type Settings.

Na řídicí jednotce ADI-PLT se
zobrazuje chyba pístu.

Ve výchozí konfiguraci typu filtru je
povolen snímač pístu.

Zkontrolujte konfiguraci typu filtru. Vyjměte a znovu vložte baterii a zvolte typ filtru s vypnutým
snímačem pístu, např. „Mini-Sigma 2 PS“.
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Specifications Table 
 

Item Description Remarks 

Applicable filters Sigma Pro, Mini Sigma , M104LP , M104XLP , M106LP , 
M106XLP , M108LP , M110P , M102C , M103C , M103CL , 
M104C , M104CL , MG-110LP , MG-112-M , MG-112-S , MG-
114-M , MG-114-S , SK Compact 2", SK Compact air, 
SpinKlin Nova 3", SpinKlin Nova Plus 4", Spinklin Nova Plus 
LF, Media, Mini Sigma 2 PS 

Support 2 solenoids  or 
one solenoid + 
downstream valve 

Communication  BLE 4.2 – for local configuration , operation, history, alerts 
via mobile App  

 

User Interface -Via Smartphone Application 
-manual push button (to initiate flushing) and LEDs 

 

Power supply Internal 4x1.5V AA batteries 
 

External 7-14 VDC   1A external fuse, min 22 
AWG wires 

Temperature range 4C to (+)60C (+)39F to (+)140F (-)10C/(+)14F 
 In case  of ADI-P  LT 

IP Rating IP65 
 

Weight 0.5 kg 1.1 lb 
 

Pressure sensors  3 Internal Pressure sensors ( Inlet, outlet and Aux/Piston)   Aux/Piston: used for 
single filter installation to 
optimize flush time 
duration & flush water 
volume 

Ideal Working Pressure 0-10 bar 0-150 psi   

Solenoid outputs Support 2 solenoids+  or 1 solenoid+ downstream valve 12 VDC latched, 2- Wire 
Type 

Chain Controller Onboard relay Pulse NO, NC 
 

Digital Inputs DP Switch, Pause 
 

Configuration  ADI-P – standard environment 
ADI-P LT – for freezing conditions  

 

Standards 

FCC 47CFR part 15: 2017, subpart B, Class B 
ICES-003: 2016 Issue 6, Class b 
AS/NZS CISPAR 32 :2015 Class B 
EN 61326-1: 2013, basic immunity requirements, Class B 
IEC 61010-1 

 

 

Tabulka technických údajů

Položka Popis Poznámky

Použitelné filtry Sigma Pro, Mini Sigma, M104LP, M104XLP, M106LP, M106XLP, M108LP, M110P, M102C,
M103C, M103CL, M104C, M104CL, MG-110LP, MG-112-M, MG-112-S, MG-114-M, MG-114-S, SK
Compact 2", SK Compact air, SpinKlin Nova 3", SpinKlin Nova Plus 4", SpinKlin Nova Plus LF,
Media, Mini Sigma 2 PS

Podpora 2 solenoidů nebo 1 solenoidu + ventilu za
filtrem

Komunikace BLE 4.2 - místní konfigurace, obsluha, historie a výstrahy přes mobilní aplikaci

Uživatelské rozhraní - aplikace v chytrém telefonu
- ruční tlačítko (spuštění proplachu) a LED

Napájení Interní: 4× baterie AA 1,5 V
Externí: 7-14 V DC

Externí pojistka 1 A, vodiče min. 22 AWG

Rozsah teplot 4 °C až +60 °C (+39 °F až +140 °F) -10 °C / +14 °F pro ADI-P LT

Krytí IP65

Hmotnost 0,5 kg / 1,1 lb

Snímače tlaku 3 interní snímače tlaku (vstup, výstup, Aux/Piston) Aux/Piston: u instalace s jedním filtrem optimalizuje
dobu proplachu a spotřebu proplachovací vody

Ideální pracovní tlak 0-10 bar / 0-150 psi

Výstupy solenoidů 2 solenoidy nebo 1 solenoid + ventil za filtrem 12 V DC, bistabilní, 2vodičové

Řetězení jednotek Vestavěné relé Impuls NO, NC

Digitální vstupy DP spínač, Pause

Konfigurace ADI-P - standardní prostředí
ADI-P LT - pro podmínky s rizikem zamrznutí

Normy FCC 47CFR part 15:2017, subpart B, Class B
ICES-003:2016 Issue 6, Class B
AS/NZS CISPAR 32:2015 Class B
EN 61326-1:2013, basic immunity requirements, Class B
IEC 61010-1
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ADI-P Terminal Blocks Connections 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

+ 
- 
DI 
DI 
DP 
DP 
B1 
R1 

Spare 
Pause 
Pause 

R2 
B2 
NC 

C 
NO 

J1 J2 

Připojení svorkovnic ADI-P

Napájení +

Napájení -

Rezerva

GND

Externí DP

GND

Solenoid 1 černý

Solenoid 1 červený

Rezerva

GND

Pause in

Solenoid 2 červený

Solenoid 2 černý

Relé NC

Relé COM

Relé NO

1 Vstup napájení + Vstup externího napájení 7-14 V DC 8 Rezerva N/A

2 Vstup napájení - Externí napájení (GND) 7 GND GND

3 Rezerva N/A 6 Pause in Suchý kontakt pro pozastavení

4 GND GND 5 Solenoid 2 červený Připojení solenoidu

5 Externí DP Suchý kontakt pro spuštění proplachu 4 Solenoid 2 černý Připojení solenoidu

6 GND GND 3 Relé NC Výstup relé - normálně sepnutý

7 Solenoid 1 černý Připojení solenoidu 2 Relé COM Společný kontakt relé

8 Solenoid 1 červený Připojení solenoidu 1 Relé NO Výstup relé - normálně rozepnutý
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  Annex A. Chaining ADI-P Controllers: 
 

General: 
 

It is possible to daisy-chain several ADI-P Controllers in order to operate a battery of filters’ flushing according to a 
single DP switch (either internal or external). 
 
The DP switch that reads the pressure drop across the battery is the internal DP switch of the first controller in the 
chain (the Primary) or an external DP switch connected to the Primary Controller. The End of Cycle output of the 
Primary Controller is connected to the external DP input of the second controller in the chain (the first Secondary) 
and this controller’s EC output is connected to the DP input of the rest. This type of connection can be spanned 

over as many controllers as needed. (See page 17 – Stage 1: Wires Connection). 
 
When the actual DP switch sends a signal, the Primary Controller starts a flush cycle. Once this cycle is completed 
the Primary Controller sends a signal through its EC output to the second controller to start its flush cycle, and so 
on to the last controller in the chain, as illustrated in the following: 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 
 

Important Note: Please make sure that the DP delay in the chained controllers (Secondary controllers) is set to no 
more than 5 seconds. This ensures proper transition from the last filter in the first controller to the first filter in the 
next controller. In the 'Secondary' mode, the controller operates in a 'slave mode'.  
 

Optional 
External DP 

Switch 

DP 
Input 

EC 
Output 

DP 
Input 

EC 
Output 

DP 
Input 

EC 
Output 

Primary Controller Secondary 1 Controller Secondary N Controller 

Příloha A. Řetězení řídicích jednotek ADI-P

Všeobecně:

Více řídicích jednotek ADI-P lze zapojit do řetězce tak, aby proplach baterie filtrů řídil jediný DP spínač (interní nebo externí).
DP spínačem, který snímá tlakový rozdíl na celé baterii, je interní DP spínač první řídicí jednotky v řetězci (Primary), případně externí DP spínač připojený k
primární jednotce. Výstup End of Cycle primární jednotky je připojen k externímu vstupu DP druhé jednotky v řetězci (první Secondary) a její výstup EC je
připojen k DP vstupu další jednotky. Tímto způsobem lze propojit libovolný počet řídicích jednotek.
Jakmile skutečný DP spínač vyšle signál, primární jednotka spustí proplach. Po jeho dokončení vyšle přes výstup EC signál druhé jednotce, která spustí svůj
proplach, a tak dále až po poslední jednotku v řetězci.

Primární jednotka Sekundární jednotka 1 Sekundární jednotka N

Volitelný externí
DP spínač

Vstup DP Výstup EC Vstup DP Výstup EC Vstup DP Výstup EC

Důležitá poznámka: ujistěte se, že prodleva DP u řetězených (sekundárních) řídicích jednotek není nastavena na více než 5 sekund. Tím se
zajistí správný přechod od posledního filtru první jednotky k prvnímu filtru následující jednotky. V režimu „Secondary“ pracuje řídicí jednotka
jako podřízená („slave“).
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Connection Instructions: 
 
The connecting process has two stages; Stage 1: wires connection.   Stage 2: setting the ADI-P App for chained 
operation. 
 

Stage 1: Wires Connection 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

1. Connect between the Primary controller’s NO relay output and the Secondary controller’s external DP 
input. Important: For your safety and in order to avoid damaging the controller, remove the batteries 
before starting the wiring process. 

2. Make sure that the wires’ gauge (the diameter of the cable) used is similar to the solenoid wires’ gauge 
(~4 mm).  This is critical for maintaining the IP65 rating of the controller (dust tight and protected against 
water projected from a nozzle). 

J2 
1 

1 

8 

8 

J1 J2 
1 

1 

8 

8 

J1 

Pokyny k připojení:

Proces propojení má dvě fáze: Fáze 1 - zapojení vodičů. Fáze 2 - nastavení aplikace ADI-P pro řetězený provoz.

Fáze 1: Zapojení vodičů

Napájení +

Napájení -

Rezerva

GND

Externí DP

GND

Solenoid černý

Solenoid červený

Rezerva

GND

Pause in

Solenoid 2 červený

Solenoid 2 černý

Relé NC

Relé COM

Relé NO

1. Propojte výstup relé NO primární řídicí jednotky s externím vstupem DP sekundární řídicí jednotky. Důležité: z bezpečnostních důvodů a aby
nedošlo k poškození řídicí jednotky, před zapojováním vyjměte baterie.
2. Ověřte, že průřez (průměr) použitých vodičů odpovídá vodičům solenoidu (přibližně 4 mm). Je to nezbytné pro zachování krytí IP65 (prachotěsnost
a ochrana proti vodě tryskající z trysky).

ADI-P                                              910101-000992 / 07.2025                                  Strana 25 z 29



 

ADI-P                                                                             910101-000992 / 07.2025 Page 26 of 29 

Stage 2: Setting the Application 
 
To connect the Adi-P App to the Primary controller, perform the following: 

A. Click the Settings icon on the top right of the home screen.  
B. Scroll down through the Settings screen. 
C. Select Technician Settings. 
D. Enter the password:1234. 
E. Select Mode of Operation.  
F. Click on the current status of the controller (generally set to "Controller") 
G. Under Choose Mode, select Primary mode for the current controller. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

To change from Primary controller to Secondary controller, perform Steps A-F as above, and under Step G, select 
Secondary mode.    
 
Check the controller’s operation by starting a flush cycle through the application or by the controller's MANUAL 
FLUSHING button.  

Fáze 2: Nastavení aplikace

Chcete-li připojit aplikaci ADI-P k primární řídicí jednotce, postupujte takto:
A. Klepněte na ikonu Settings v pravém horním rohu domovské obrazovky.
B. Posuňte se v obrazovce Settings dolů.
C. Vyberte Technician Settings.
D. Zadejte heslo: 1234.
E. Vyberte Mode of Operation.
F. Klepněte na aktuální stav řídicí jednotky (obvykle „Controller“).
G. V části Choose Mode zvolte pro aktuální jednotku režim Primary.

Chcete-li změnit primární řídicí jednotku na sekundární, proveďte kroky A-F výše a v kroku G zvolte režim Secondary.
Ověřte funkci řídicí jednotky spuštěním proplachovacího cyklu v aplikaci nebo tlačítkem MANUAL FLUSHING na řídicí jednotce.
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Annex B.  
Connecting the ADI-P Controller to a DC external power source: 
 
General: 
 
The ADI-P system is powered by 4X1.5V AA consumer alkaline batteries (non-rechargeable, safety approved) 
and/or by external safety approved external DC power supply 7-14VDC, max 1A (not provided with equipment).   

 

Safety First:  
When connecting the external power supply 

• Make sure to comply with all the general and local regulations and standards required for connecting an  
indoor / outdoor external power source. 

• All external connections must be done by an authorized electrician with qualifications to perform this type 
of work. 

 

Type of Adaptor (Not supplied by Amiad) 
 

• The adaptor should be a standard DC adaptor that supplies 7-14 VDC at its output connection. 

• The system must be protected by a max 1A external fuse and it must use a minimum of 22 AWG wires.   

 
Connections and Connection Drawing 
 

• The DC output of the adaptor should be connected to the J1 terminal strip of the controller to the:  
Power In (+) and Power In (–) connectors. 

• For backup during power outages, the batteries may be left in place within the controller.  
DO NOT USE RECHARGEABLE BATTERIES!  

 

   
J2 

1 

1 

8 

8 

J1 

Příloha B.

Připojení řídicí jednotky ADI-P k externímu stejnosměrnému napájení:

Všeobecně:

Systém ADI-P je napájen 4 alkalickými spotřebitelskými bateriemi AA 1,5 V (nenabíjecími, bezpečnostně schválenými) a/nebo externím bezpečnostně
schváleným stejnosměrným zdrojem 7-14 V DC, max. 1 A (není součástí dodávky).

Bezpečnost především:

Při připojení externího napájení:
• dodržujte všechny obecné i místní předpisy a normy pro připojení interního/venkovního externího zdroje,
• veškerá externí připojení musí provést oprávněný elektrikář s kvalifikací pro tento typ práce.

Typ adaptéru (není dodáván společností Amiad)

• Adaptér musí být standardní DC adaptér s výstupem 7-14 V DC.
• Systém musí být chráněn externí pojistkou max. 1 A a musí používat vodiče minimálně 22 AWG.

Připojení a schéma zapojení

• DC výstup adaptéru připojte ke svorkovnici J1 řídicí jednotky na svorky Power In (+) a Power In (-).
• Pro zálohování při výpadku napájení mohou baterie zůstat vložené v řídicí jednotce.
NEPOUŽÍVEJTE NABÍJECÍ BATERIE!

Napájení +

Napájení -

Rezerva

GND

Externí DP

GND

Solenoid černý

Solenoid červený

Rezerva

GND

Pause in

Solenoid 2 červený

Solenoid 2 černý

Relé NC

Relé COM

Relé NO
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Amiad Limited Warranty  
 

1. This certificate applies to Amiad Water Systems Ltd. ("Amiad") products purchased by you (the "Buyer") from Amiad unless 
specifically agreed otherwise in writing by Amiad. This Warranty extends only to the original purchaser, and is not transferable to 
anyone who subsequently purchases, leases, or otherwise obtains the product from the original purchaser.  

2. Amiad hereby warrants that the products are and will be free from defects in material and workmanship under normal use and 
service. Amiad warrants that it will correct manufacturing defects in the products, in accordance with the conditions set out in this 
Warranty. 

3. This Warranty is enforceable for a period of 12 months after the date upon which the products were delivered (the “Warranty 
Period”).  

4. In the event that during the Warranty Period the Buyer discovers a defect in material and/or workmanship in any product or part (the 
“Defective Product”), it shall submit a written complaint to Amiad using Amiad's standard Buyer Complaint Form. For the receipt of 
the Buyer Complaint Form, the submission of the complaint or any questions please contact your service representative.  

5. Upon written demand by Amiad the Buyer shall return the Defective Product - or a sample thereof - to Amiad, at Amiad's cost. If the 
Buyer ships any such Defective Product, Amiad suggests the Buyer package it securely and insure it for value, as Amiad assumes no 
liability for any loss or damage occurring during shipment. Provided however that in the event Amiad determines that this Warranty 
does not apply to such product, Buyer shall promptly reimburse Amiad for such cost (including freight and customs). Any returned 
product or part must be accompanied by the Warranty certificate and the purchase invoice. It is clarified that the Buyer may not 
return the Defective Product unless such return was coordinated and approved by Amiad in advance.   

6. Amiad's obligation under this Warranty shall be limited to, at Amiad's option, the repair or exchange, free of charge, of the product 
or any part which may prove defective under normal use and service during the Warranty Period. The provision of a repair or 
replacement of a product during the Warranty Period will result in an extension of the Warranty Period by an additional period of 12 
months, provided that the total accumulated Warranty Period shall in any event be no more than 18 months from the date upon 
which the products were delivered.  

7. This Warranty is valid on the condition that the products are installed according to Amiad's instructions as expressed in Amiad's 
instruction manuals and according to the technical limitations as stipulated in Amiad's literature or as stated by a representative of 
Amiad.  

8. This Warranty will not apply to damaged or defective products resulting from or related to:  

(i) Fire, flood, power surges or failures or any other catastrophe and/or unforeseen occurrence, such as but not limited to those 
for which the Buyer is customarily insured for, or any force majeure events;  

(ii) Fault, abuse or negligence of the Buyer;  

(iii) Intake water not meeting the agreed standards, as set forth in a written document, approved by Amiad, or improper storage;  

(iv) Improper or unauthorized use of the product or related parts by the Buyer, including Buyer’s failure to operate the product in 
conformity with the recommendations and instructions of Amiad, as set forth in Amiad's manuals and other written materials, 
the operation of the product other than by a trained and qualified operator, or improper installation of the product by a third 
party not authorized by Amiad;  

(v) Performance by the Buyer of maintenance or operation other than in conformity with the recommendations and instructions of 
Amiad, or other than in accordance with procedures defined in the literature supplied for products (including the timely 
replacement of requisite parts), and for services provided other than by a trained and qualified advanced operator; or 

(vi) Any alteration, modification, foreign attachment to or repair of the products, other than by Amiad or its authorized technical 
representatives.  

9. In no event shall Amiad be liable to the Buyer or any third party for any damages to property, or for any intangible or economic loss, 
including loss of profits, loss of customers or damage to reputation, for any damages, including indirect, special, consequential 
damages, or punitive damage arising out of or in connection with this Warranty, or arising out of or in connection with the product's 
performance or failure to perform, even if it has been advised of the possibility of such damages.  

10. Amiad will be excused for failure to perform or for delay in performance hereunder if such failure or delay is due to causes beyond its 
reasonable control or force majeure preventing or hindering performance. 

11. This Warranty set forth herein is the only contractual warranty given by Amiad and is provided in lieu of any other warranties created 
by any documentation, packaging or otherwise.  

12. Amiad makes no warranty whatsoever in respect to accessories or parts not supplied by Amiad. In the event that Amiad is required to 
correct a Defective Product or product not covered by this Warranty, it will do so solely in consideration for additional fees. 

13. The parties will actively endeavor to amicably settle any dispute arising between them. In the event that the parties are unable to 
reach an equitable settlement of such dispute, any claim or lawsuit related to the Warranty, its validity execution, its performance be 
brought before only the courts of Tel-Aviv, Israel. Israeli law will govern the Warranty, to the exclusion of any conflict of law rules.      

 

 

 

 

 

Omezená záruka společnosti Amiad

1. Tento záruční list se vztahuje na výrobky společnosti Amiad Water Systems Ltd. („Amiad“), které jste jako kupující („Kupující“) zakoupili od společnosti Amiad, pokud společnost Amiad
písemně výslovně nestanoví jinak. Záruka se vztahuje pouze na původního kupujícího a není převoditelná na osobu, která výrobek následně koupí, pronajme nebo jinak získá od původního
kupujícího.
2. Společnost Amiad zaručuje, že výrobky jsou a budou při běžném používání a servisu bez vad materiálu a zpracování. Výrobní vady odstraní za podmínek této záruky.
3. Záruka platí 12 měsíců od data dodání výrobků („Záruční doba“).
4. Zjistí-li Kupující během záruční doby vadu materiálu a/nebo zpracování výrobku či jeho části („Vadný výrobek“), podá společnosti Amiad písemnou reklamaci na standardním formuláři Buyer
Complaint Form. Formulář, podání reklamace a dotazy řešte se svým servisním zástupcem.
5. Na písemnou výzvu Amiad vrátí Kupující Vadný výrobek nebo jeho vzorek společnosti Amiad na náklady Amiad. Při odeslání doporučuje Amiad výrobek bezpečně zabalit a pojistit na jeho
hodnotu; Amiad neodpovídá za ztrátu či poškození během přepravy. Pokud Amiad zjistí, že se záruka na výrobek nevztahuje, Kupující neprodleně uhradí Amiad vzniklé náklady včetně dopravy a
cla. Vrácený výrobek nebo díl musí být doprovázen záručním listem a nákupní fakturou. Vadný výrobek lze vrátit pouze po předchozí koordinaci a schválení společností Amiad.
6. Povinnost Amiad je omezena, dle její volby, na bezplatnou opravu nebo výměnu výrobku či dílu, který se během záruční doby při běžném používání a servisu prokáže jako vadný. Oprava
nebo výměna během záruční doby prodlužuje záruku o dalších 12 měsíců, celková souhrnná záruční doba však nesmí přesáhnout 18 měsíců od data dodání výrobků.
7. Záruka platí pouze tehdy, jsou-li výrobky instalovány podle návodů společnosti Amiad a v rámci technických omezení uvedených v její dokumentaci nebo sdělených jejím zástupcem.
8. Záruka se nevztahuje na poškozené či vadné výrobky, pokud poškození souvisí s: (i) požárem, povodní, přepětím, výpadkem napájení, jinou katastrofou, nepředvídanou událostí nebo vyšší
mocí; (ii) chybou, zneužitím nebo nedbalostí Kupujícího; (iii) vstupní vodou nesplňující dohodnuté standardy nebo nesprávným skladováním; (iv) nesprávným či neoprávněným použitím výrobku
nebo jeho částí, nedodržením doporučení a pokynů Amiad, obsluhou nekvalifikovanou osobou nebo instalací neoprávněnou třetí stranou; (v) údržbou či provozem v rozporu s pokyny Amiad
nebo postupy uvedenými v dodané dokumentaci, včetně včasné výměny potřebných dílů, případně servisem nekvalifikovanou osobou; nebo (vi) jakoukoli změnou, úpravou, cizím
příslušenstvím či opravou, kterou neprovedla Amiad nebo její autorizovaný technický zástupce.
9. Amiad v žádném případě neodpovídá Kupujícímu ani třetí osobě za škody na majetku ani za nehmotnou či ekonomickou újmu, včetně ušlého zisku, ztráty zákazníků nebo poškození pověsti,
ani za nepřímé, zvláštní, následné či sankční škody vzniklé v souvislosti s touto zárukou nebo s výkonem či selháním výrobku, a to ani tehdy, byla-li na možnost takové škody upozorněna.
10. Amiad je zproštěna odpovědnosti za nesplnění či prodlení, je-li způsobeno okolnostmi mimo její přiměřenou kontrolu nebo vyšší mocí, která plnění znemožňuje či omezuje.
11. Tato záruka je jedinou smluvní zárukou poskytovanou společností Amiad a nahrazuje jakékoli jiné záruky vzniklé z dokumentace, obalu či jinak.
12. Amiad neposkytuje žádnou záruku na příslušenství nebo díly, které nedodala. Je-li Amiad požádána o opravu Vadného výrobku nebo výrobku, na který se tato záruka nevztahuje, provede ji
pouze za dodatečnou úplatu.
13. Strany budou aktivně usilovat o smírné vyřešení jakéhokoli sporu. Nedosáhnou-li spravedlivého řešení, veškeré nároky či žaloby týkající se této záruky, její platnosti, výkonu nebo plnění
budou projednávány výhradně soudy v Tel Avivu v Izraeli. Záruka se řídí izraelským právem s vyloučením kolizních norem.
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Manufacturer 

Amiad Water Systems Ltd.  D.N. Galil Elyon 1, 1233500,  Israel. 

Tel: +972 4690 9500 | Fax: +972 48141159 | Email: info@amiad.com 

 

                          European Authorised Representative for CE 

Obelis s.a.      Bd Général Wahis  53,       1030 Brussels,     Belgium.  

Tel: +(32) 2732 5954 | Fax: +(32) 27326003 | Email: mail@obelis.net  

 

EU Declaration of Conformity        https://www.amiad.com/certificatesDownload.asp 

Výrobce

Amiad Water Systems Ltd., D.N. Galil Elyon 1, 1233500, Izrael.
Tel.: +972 4690 9500 | Fax: +972 48141159 | E-mail: info@amiad.com

Autorizovaný zástupce pro CE v Evropě

Obelis s.a., Bd Général Wahis 53, 1030 Brusel, Belgie.
Tel.: +(32) 2732 5954 | Fax: +(32) 27326003 | E-mail: mail@obelis.net

EU prohlášení o shodě https://www.amiad.com/certificatesDownload.asp
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